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Redaktøren har ordet 
Vedlagt blad er den sidste, som bliver produceret fra Syd-Frankrig. Vi skulle være tilbage i 
Odense før deadline i September.  

god sommer. 
Paul Stein 
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Formanden har ordet 
Formanden har ordet maj 09 
 
Foråret synger på det sidste, og sommeren står for døren. Forårstransporten er vel 
overstået, alt forløb planmæssigt, og tidsplanen blev holdt til punkt og prikke. Stor tak til 
transportudvalget for vel udført arbejde. Chaufførfesten forløb fint, og tilslutningen var stor, 
det samme gjaldt for udflugterne. Stemningen i følgebussen var god, og jeg er overbevist 
om, at alle der deltog havde en god tur. Tilbagemeldinger fra deltagerne var positive, og 
flere forslag til forbedringer kom frem. På evalueringsmødet  efter hjemkomsten meddelte 
Per og Preben, at de ønskede at udtræde af udvalget. Det er et stort tab, når to så 
garvede personer forlader udvalget, men det må vi jo tage til efterretning. De har gennem 
flere år trukket et stort læs, det er vi dem dybt taknemmelige for. Tusind tak til Per og 
Preben for det store arbejde, I har gjort. Formandsjobbet overtages af Hans Olesen, han 
er kendt af de fleste, og der er ingen tvivl i mit sind om, at han vil løfte arven efter Per. 
Tillykke til Hans og samtidig byder vi de to nye Annette Enemark og Søren Ottosen 
velkommen i udvalget, vi glæder os til at samarbejde med jer. Stor tak til skolen i 
Fredericia, til Allan og Bent og alle de unge chauffører for fint arbejde. Det var en glæde at 
være sammen med jer. På mødet blev der fremsat flere forslag til ændringer, som det vil 
fremgå senere i indlægget. 
 
Udslusningshjemmet” Casa Clementina” har i disse dage eksisteret i 10 år, hvorfor der 
d.11 juni vil blive afholdt en reception på hjemmet for at fejre dagen.” Casa Clementina” 
har været og er et godt projekt, og der er stadig et stort behov for det arbejde, der udføres 
her med de unge. Det har været en stor succes, takket være et meget dygtigt og 
kompetent personale. Det startede som et pilotprojekt, det første af sin art i Rumænien, og 
det påkalder sig stadig opmærksomhed selv fra udlandet. Succesraten er stor, her lærer 
de unge de færdigheder både af social og faglig karakter, der skal til for at klare sig i det 
rumænske samfund, færdigheder de burde have lært på børnehjemmene, såsom at passe 
skolen, stå op om morgenen og deltage i arbejdet, fastholde et arbejde, lære pligter og 
rettigheder, alt sammen normale ting, som alle børn lærer i en familie . Det er fantastisk at 
se den forandring, der sker med disse unge i løbet af de 2-3 år, de er på Clementina. 
 
I udslusningsgruppen sker der også forandringer, Vibeke ønsker at træde tilbage i 
forbindelse med jubilæet efter mere end 12 år som primus motor for udslusningsprojektet, 
et job der til tider næsten er et fuldtidsjob. Hun fortsætter dog foreløbig som menigt 
medlem af gruppen. Som ny projektleder kommer Birgit Christensen fra gruppen om 
Clementina. Birgit er et naturligt valg, da hun besidder de egenskaber, der skal til for at 
bestride jobbet. Stor tak til Vibeke for det store arbejde gennem de mange år,  og 
velkommen til Birgit. Det er ikke den eneste ændring, idet Alina Mendiac har sagt sit job op 
for at prøve lykken i Danmark, derfor vil der blive opslået en ledig psykolog stilling i løbet 
af kort tid . Vi siger tak til Alina for det arbejde hun har gjort, og for det glade smil og den 
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hjælpsomhed vi altid mødte, når vi kom på Clementina. Vi ønsker Alina held og lykke i 
Danmark, og håber det er en rigtig og velovervejet beslutning, hun har taget. 
 
Under besøget med forårstransporten besøgte jeg flere af børnehjemmene bl.a. Gavojdia, 
CP10, CP11 og F1. De fleste steder synes forholdene at blive bedre fra gang til gang, men 
på F1 ser der ud til at være problemer, det minder mig om et skib, der sejler rundt uden 
kaptajn. Hvorfor det er sådant, er svært at spore sig ind på, da alle tilsyneladende taler 
udenom, når man forsøger at spørge. Stoler man ikke på hinanden, modarbejder man 
hinanden, har man for travlt med andre ting osv.? Men trist er det, da F2 før sammen-
lægningen med F1. fremstod som et mønsterhjem. 
 
Men hovedformålet med besøget i Rumænien var genforhandlingen af samarbejds-
kontrakten med Direktoratet. Her blev jeg mødt med et krav om nedskæring af ferie-
perioden om sommeren til max.2 uger. Jeg fandt det helt uacceptabelt, og resultatet blev, 
at man i år accepterer de 6 uger, de næste 2 år max. 4 uger om sommeren. Se orientering 
til medlemmer andetsteds i bladet. 
 
Et andet emne, der blev diskuteret, var erhvervsvejledning. På spørgsmål om man havde 
en sådan, fik jeg oplyst, at det blev varetaget af pædagogerne på børnehjemmene. Da jeg 
spurgte, om de mente, de var kompetente til det, når så mange tilsyneladende ikke kunne 
fuldføre den uddannelse, de var startet på, blev aftalen, at man ville stramme op på 
kravene for at sikre, at de havde de forudsætninger, der er nødvendige for at kunne fuld-
føre uddannelsen, da et frafald betyder endnu et nederlag. Det samme gør sig gældende 
for de unge, som børnehjemmene anviser til universitetet. Det har endvidere den betyd-
ning for uddannelsesudvalget, der betaler studieafgiften, at pengene er tabt, når eleven 
falder fra, penge som de har svært ved at skaffe nok af, og derfor må afvise andre.  
Samtidig bad jeg dem forklare de unge, at en uddannelse fra Rumænien, ikke automatisk 
kan bruges i Danmark, da mange af uddannelserne ikke er sammenlignelige. Det beder 
jeg de danske familier huske på, så de ikke fejlinformerer de unge og dermed skuffer dem 
Der blev talt om arbejdsmoral, og hvad man kunne gøre for at højne den, så de unge kan 
fastholde et arbejde. Der blev også diskuteret personsager, som ikke kan omtales her i 
bladet grundet tavshedspligt. Vi talte om nødvendigheden af madindsamlingen, som man 
mener der stadig er behov for. Jeg spurgte, hvad sker der med det vi bringer ned. Med 
hensyn til mel fik jeg oplyst, at i Gavojdia har man en aftale med en bager, der leverer 
brød i bytte for mel, på F1 bager man kager, og der kan blive mange kager af 1 ton mel, i 
Direktoratet oplyste man, at man havde fået så store mængder mel fra EU, at det næsten 
dækkede behovet, det samme var tilfældet med sukker, der hvor behovet for madvarer er 
størst, er hos de familier dagbørnene kommer fra. Her er fattigdommen størst.  
 
På mødet med transportudvalget blev flere ting bragt på bane. Man ønsker sedlen, der 
udleveres til folk i forbindelse med madindsamlingen, ændret. De ønsker rækkefølgen 
ændret, så der sættes fokus på toiletartikler incl. bleer, rengøringsmidler, vaskepulver, 
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konserves, ovs. på bekostning af mel og ris. Man ønsker pakker til Timisoara kun må veje 
20 kg af hensyn til ryggene, 30 kg er meget, når de skal på 3 sal. Toiletartikler pakkes og 
afleveres direkte til børnene for at forhindre svind . 
 
Når spørgsmålet om svind blev bragt på bane, blev der stille, og ingen ønskede at udtale 
sig, men jeg håber, det måske har en præventiv virkning. Man besluttede  at lave pak-
kerne til dagbørnene i Gavojdia på en sådan måde , at indholdet ikke kun var til børnene 
men til hele familien. 
 
Da der indsamles større mængder tøj end der er brug for, vil man forsøge at give over-
skydende mængder til fattige familier i Gavojdia i samarbejde med menigheden der. Det er 
vigtigt at pakker mærkes korrekt, og der på gruppepakker står, hvem der har pakket den. 
Sendes penge i stedet for pakker, bedes det ske gennem Preben Martinsen og besked 
sendt til Brian Dyrup, så der er overensstemmelse mellem det, der står på listerne, og det 
der rent faktisk er på lastbilerne. Børnene, selv de store har vanskeligt ved at affinde sig 
med ikke at få en pakke, selv om de  regelmæssigt får penge. 
 
Sommerrejser og sommerlejre er ved at være på plads, men børnetallet er stærkt 
faldende, så selv om Direktoratet ikke havde afkortet ferieperioderne, vil det ikke være 
muligt at opretholde de mange afgange i fremtiden, da rejserne skal hvile i sig selv 
økonomisk. 
 
Under besøget i april var jeg også ude på mødrecenteret og i haven. Det var en fornøjelse 
at se, hvor fint der var over alt, og det var dejligt at se de sjællandske håndværkere i 
arbejde og nyde det flotte resultat af det. Det er imponerende, at de er parate  til at ofre 
deres tid på at arbejde gratis for os. De puklede hele tiden og havde end ikke tid til at gå 
med ud at spise. Det er glædeligt at opleve, at der findes folk med en sådan indstilling. 
Tusind tak til jer fra Høng. 
 

Rigtig god sommer. 
Peter Andersen. 

 

Kassererens hjørne  ! 
Indberetning til Skat for bidrag til foreningen 

 Skatteåret 2008 var første år med den nye ordning, 
hvor man ikke selv kunne opgøre sine bidrag til 
almenvelgørende formål , men skulle oplyse CPRnr. 
til foreninger, der derefter skulle foretage 
indberetning til Skat. For Rumæniensprojektet har 
dette ikke været helt problemløst. Foreninger har en 
frist på 20 dage efter årets afslutning til 
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indberetninger til Skat. Desværre var der en hel del medlemmer, der først kom i tanke om 
den nye ordning i marts og april måned, når de i skattemappen kunne se, at der intet var 
indberettet, hovedsagelig fordi CPRnr. ikke rettidigt var meddelt til foreningen. Efter 
fristens udløb måtte der derfor foretages mange efteranmeldelser, med håb om at Skat 
ville nå tage disse med og udarbejde nye årsopgørelser. Det administrative arbejde 
foreningen er pålagt med den nye ordning bliver således yderligere forøget.  
 
For skatteåret 2009 vil der ikke være problemer for alle de medlemmer, der har fået 
fradrag i 2008, idet CPRnr. er registreret og vil blive anvendt igen. Men alle andre, der 
ønsker skattemæssigt fradrag for de bidrag, der gives til foreningen, bedes oplyse CPRnr. 
inden årets udgang - og meget gerne direkte til mig, enten pr. brev, mail eller eventuelt 
telefonisk.  
 
Husk også at det er kun den person, der indbetaler og har opgivet CPRnr., der vil blive 
registreres som bidragsyder. En samlet indbetaling kan ikke opdeles på flere personer, 
ligesom man heller ikke senere vil kunne ændre et betalt  bidrag fra et CPRnr. til et andet, 
eksempelvis hvis man ønsker at fordele det mellem ægtefæller.  
 
Formålet med den nye ordning skulle fra Skat's side være en forenkling og lettelse for alle 
bidragsydere til almenvelgørende foreninger.      
 

Preben Martinsen 
kasserer 

 

Kontaktfamilier søges 
”Jeg vil osse ha' en dansk familie.” Sådan lyder det fra stadig flere små børn på de 
børnehjem, som RP92 samarbejder med. 
 
På grund af den økonomiske krise, som rammer Rumænien hårdt, er der gennem det 
sidste års tid kommet stadig flere børn under 10 år til børnehjemmene. Det drejer sig dels 
om dagcenterbørn, dels om børn, som familier helt må overlade til hjemmene, fordi de 
simpelt hen ikke har råd til mad til dem. Det ville være dejligt, hvis vi kunne hjælpe 
familierne til at beholde børnene hjemme. Og hjælpe nogle af de familier, der "kun" har 
deres børn på dagcenter med penge til mad, så deres børn ikke også ender på fast 
institutionsophold.  
 
Alene Gavojdia-hjemmet har skrevet 50 nye små børn ned til toårsalderen ind det seneste 
år - børn, som måske kun ser deres familie én gang om året. Også F1 i Lugoj har måttet 
tage mod mange.  
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Personalet i Gavojdia fortæller, at der ikke er nogen udsigt til, at børnene kommer i 
plejefamilier. Fra Børnedirektoratet i Timisoara lyder det, at fosterfamilieordningen er 
mættet. Ordningen kan simpelt hen ikke aftage de mange nye børn. 
 
Dermed er der igen - ligesom tilbage i 1990'erne - grobund for at blive kontaktfamilie til en 
lille børnehjemspige eller - dreng fra Rumænien. Eller støttefamilie til en fattig rumænsk 
familie, så de ikke helt skal afstå deres barn til et børnehjem. Dagcenterbørn kan vi dog 
ikke regne med, at det vil være muligt at få på eventuelt ferieophold i Danmark. Det vil kun 
gælde kontaktbørn. Det er da også især fra de fast anbragte småbørn, at det lyder: - Jeg 
vil osse ha' en dansk familie. 
 
Besøg i Gavojdia viser, at dagbørnene er mere trygge, fordi de har en familie i forvejen - 
omend det er nok så fattig en familie, der OGSÅ har brug for hjælp. 
 
Det ville være dejligt, hvis vi kunne hjælpe dem. Fortæl familie, venner og naboer om 
muligheden for at blive kontaktfamilie gennem Rumæniensprojektet af 1992. Og/eller send 
et par ord herom i jeres lokale distriktsblad. Vi har brug for nye medlemmer til at løfte 
opgaven.  
 

På hovedbestyrelsens vegne, 
Jeanette Maria Dyrup og Kim Balslev 

 

Til medlemmernes orientering. 

Under besøget med forårstransporten blev jeg i Direktoratet for børn og ungdomsforsorg 
mødt med krav om, at feriebørnene kun må være i DK i 2 uger om sommeren. Jeg 
protesterede voldsomt mod dette, da vi allerede havde annonceret med 6 uger i bladet, 
derfor blev aftalen, at de 6 uger står ved magt denne sommer, og de følgende år vil 
maksimum længden være 4 uger om sommeren og ca. 2 uger i julen. Begrundelsen er: 

• Man vil indføre et nyt program, hvor børnene skal lære at deltage i den daglige 
rutine med rengøring, madlavning osv. 

• Børnene bliver  for forkælede og er utilfredse  med alt, når de kommer tilbage fra 
Danmark. 

• Det går ud over deres skolegang, de er ukoncentrerede, og dermed er deres 
indlæringsevner forringet.  

• Nogle af børnene klagede over. at de danske familier ikke havde ferie i 9 uger, men 
at de gik på arbejde, så børnene var overladt til sig selv, hvilket Direktoratet fandt 
uacceptabelt. 

• Endelig at ingen senere i livet har 9 ugers sommerferie. 
 
Det var det bedste, der kunne opnås efter lang tids tovtrækkeri. Nogen af punkterne kunne 
jeg godt se det logiske i, som f.eks. det nye program om oplæring, der lyder ganske 
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fornuftigt, og man kan jo så undre sig over, at det ikke for længst er indført på 
børnehjemmene. At børnene er utilfredse med alt, når de kommer hjem, kan jeg også 
sagtens forstå, ligesom jeg må acceptere, at det er Rumæniens børn og ikke vore. 
Generelt er man fra myndighedernes side overhovedet ikke tilhænger af ferierejserne. 
Man foreslog at danskerne kunne holde ferie i Rumænien sammen med børnene eller lave 
en lejr dernede. 
 
Børn under 18 år skal rejse med tur der er organiseret af RP 92 og under ledsagelse af 
pædagoger og tanter og på RP 92 ansvar. Unge over 18 kan frit rejse på almindelige turist 
betingelser. Direktoratet vil ikke forhandle direkte med medlemmer, men kun gennem 
Rumæniensprojektet, hvilket betyder, at medlemmer ikke kan forvente svar på 
henvendelser, da aftaler kun kan laves mellem organisationer. Det er kendsgerningerne, 
som vi må acceptere, hvis vi fortsat vil samarbejde. Jeg er helt på det rene med, at der vil 
være enkelte medlemmer, der har svært ved at forstå disse regler, men det er der så ikke 
noget at gøre ved. 
 
De andre aftaler i kontrakten er ikke færdigbehandlet, og der går en måned eller 2 før den 
endelige kontrakt er klar til underskrivelse. Men afsnittet om ferierejserne er, så vidt jeg 
kan se, det eneste der kan bringe sindene i kog. 
 

Med venlig hilsen 
Peter Andersen. 

 

De glemte børn 
På generalforsamlingen blev der talt meget om uddannelse. Og der er rigtig godt, og 
meget vigtigt. 
 
Men der er en stor gruppe børn, som bliver glemt. De børn der ikke har evne eller 
mulighed for at uddanne sig. Hvor er de? Bor de i små værelser, måske ikke kan få 
arbejde? Mange bliver sat på gaden, når de ikke kan betale deres husleje. Er de rejst hjem 
til de familier, som de engang er blevet fjernet fra. 
 
Ikke alle børn har en dansk familie, der har råd til at betale for deres daglige fornøden-
heder. Hvor er de? Hvem hjælper dem? Jeg ville gerne om vi kunne få en debat igang om 
de glemte børn. 
 

Kærlig hilsen 
Gurlig Jensen 

Midtjyllandsgruppen 
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Min første tur til Rumænien 
Min første tur til Rumænien i 1996 var sammen med Lissy Nørgård, som var med til at jeg 
fik en spændende og lærerig tur. Gurli fortæller her om sin tur til Rumænien i 1996 med de 

ting, der blev samlet ind her i Hornslet. 

 
Besøg på rumænske børnehjem i 1996 

Efter en lang rejse var jeg endelig kommet il Rumænien. Fra lufthavnen i Timisoara til mit 
hotel i Lugoj, fik jeg mit første indtryk af landet. Det er et meget fattigt land. I de små lands-
byer går gæs, kalkuner og høns frit. Der findes få traktorer, men det er mest hestevogne, 
der kører rundt. Det er lørdag eftermiddag, men der holdes ikke fri. Høsten af majs er på 
sit højeste. Alle mand er fra huse, gamle koner med blomstrede hovedtørklæder, små og 
store børn tager fat. Gamle mænd med uldne huer, ja alle må arbejde. Man håndplukker 
majsen. Stænglerne bliver sat sammen, som vi herhjemme gjorde i gamle dage med 
negene. 
 
Bussen jeg er med, ser ud til at være meget gammel. Mange af de produkter, der laves i 
Rumænien, ser gamle ud. Det bliver heller ikke vedligeholdt. Men kører stærkt, det gør de. 
Jeg tror, at de har små konkurrencer om, hvem der længst tør køre direkte mod den mod-
kørende. Jeg bliver fortalt, at vi kommer til en sigøjnerlandsby.  Den er ikke, som jeg i mine 
fordomme forventede. Der er bygget nærmest små paladser på 300-400m2 huse med 
inden- og udendørs pool. Det siges, at de har tjent pengene i udlandet. Der er for øvrigt 
mange sigøjnere i landet. De er ikke velset der. Det oplevede jeg senere på børnehjem-
met, hvor der er mange sigøjnerbørn. 
 
Jeg kom sent til mit hotel, så det var på hovedet i seng, for at komme tidligt op. Søndag 
morgen skulle jeg starte en uges arbejde. 
 
Først på formiddagen gik vi op på Pigehjemmet i Lugoj. Der er en tidligere børnehjems-
pige Elena, der er ansat af Rumæniensprojektet som tolk. Elena har været i Danmark ½ år 
som aupairpige. Pigehjemet er dog ikke mere et rent pigehjem. Man har besluttet, at 
søskende skal blive sammen. Det tager dog nogen tid, før det rigtigt kan ses, at det er 
drenge og piger sammen. Vi kom til en stor bygning, den er grå og savner vedligeholdelse. 
Det første man så, da man kom ind, var en sur lille rund kone. Hun sad på en faldefærdig 
stol i et mørkt rum, og rejste sig modvilligt for at spørge os, hvad vi ville. Tolken forklarede, 
at jeg kom fra foreningen og skulle besøge nogle af børnene. Jeg havde breve med til dem 
fra Danmark fra deres kontaktfamilier. Vi fik lov at komme inden for, hvorefter den lille 
kone smækkede døren i til det mørke portnerrum. En dør der bar præg af spark og 
opbrud. Nu var jeg altså på børnehjemmet. Men hvor var børnene? Vi gik op ad en trappe, 
der var utrolig højt til loftet. Forhallen lignede en balsal. Huset lignede noget fra zartiden, 
men glansen var gået af det. Vi kom op på øverste etage. Der var nogle store rum, der var 
indrettet som sove- og opholdsstue. Der var gennemsnitligt 14-18 børn i hvert rum med 
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køjesenge og et lille bord og en stol. I alle vinduer hang noget gråt vasketøj. Børnene skal 
selv vaske deres tøj. I flere af rummene var det tydeligt (lugten) at ikke alle var tørre om 
natten. De små børn kom hen og tog ens hånd og trykkede sig ind til en. De store var 
utroligt nysgerrige. De fleste af børnene vidste, hvem vi var. De har enten været på 
sommerlejre eller været på besøg i Danmark hos deres kontaktfamilier. Vi fik afleveret 
brevene, der var stor glæde for. Det var godt at se at børnene var glade på trods af de 
snavsede og spartanske forhold. Det blev til et kort besøg. Vi skulle derned igen mandag 
til et møde med direktøren, som de hernede kalder forstanderinden. 
 
Tolken havde aftalt med en chauffør, der kunne køre for os hele søndagen, så turen gik 5-
6 km udenfor Lugoj. Vi skulle besøge en døvstum pige på 25 år. Hun kom på psykiatrisk 
hospital som barn, fordi hun var døvstum. Selve hospitalet havde hegn omkring. Der var 
en portnerbygning, hvor vi meldte os, for at få lov at komme ind. 
 
Dette besøg var skræmmende. Det var lige som at gå 60 år tilbage i tiden. Der var en 
slags gård, hvor patienterne kunne gå rundt mellem aflagte møbler og andet affald. 
Græsset var slidt væk. Der stod kun noget ukrudt i hjørnerne. Vi mødte først en ung mand, 
der stod i en forvreden stilling. Sikkert pga. sløvende medicin. Længere henne sad nogle 
på jorden eller op af muren med et snavset fad i hånden med en eller anden slags grød i. 
Personale gik rundt med en rusten gulvspand, hvori der var nogle brødstykker. De har 
åbenbart ikke en spisestue. Det viste sig, at pigen vil skulle møde, ikke var der for tiden. 
Hun var kommet på døveskole i Timisoara. Det psykiatriske hospital har foreningen ikke 
kontakt med, men via mødrehjælpen og Røde Kors, som var dem der var foregangsmænd 
for foreningen, havde man fået besked om, at pigen var fejlanbragt. Så nogle medlemmer 
har gjort et stykke arbejde, som ser ud til at have fået en lykkelig afslutning. 
 
I samme lille landsby var et af drengehjemmene, som vi støtter. Det var spredt bebyggelse 
som mindede om en lille fabrik eller landbrug. Igen her kom børnene løbende for at hilse 
på. Vi skulle besøge en af pædagogerne, som har været i Danmark på sommerlejr. Han 
viste rundt på stedet. Det var det samme her med soverum med 12-14 børn på hver stue, 
men her var rummene bare meget små. Her havde børnene hver fået et lille skab til deres 
få ejendele. Børnene havde en form for opholdsstue. For enden af en lang gang stod 
nogle taburetter og på væggen hang et TV. Der var fyldt op med igen glade børn. Det var 
med stolthed de viste et nyt EDB-rum frem. Foreningen har fremskaffet 6 computere. Ud 
over det var der grise, to køer, kaniner og høns. På den måde var man selvforsynende 
med nogle fødevare. 
 
Besøget blev fornemt afsluttet med en koncert. Skolen havde lavet et lille orkester. De var 
utrolig stolte, og det var der bestemt også grund til. For mig, der er her første gang, virker 
det meget stærkt. Jeg synes, der ser forfærdeligt ud her, men dem der har været med fra 
starten i 1992 siger, at der er sket store fremskridt med de hjem, som fik tøj, sko, 
skolebøger, penge til renovering af møbler og ikke mindst mad. I starten fik børnene kun 
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mad 1 til 2 gange om dagen. Nu får de mad 3 gange dagligt. Flere af børnene viser 
tydelige tegn på underernæring fra tidligere. 
 
Vi vinker farvel til en flok glade børn, for at besøge et børnepsykiatrisk hospital, som de 
kalder ”neuro-skole-speciale” Det viser sig nemlig, at den pige jeg er blevet kontaktfamilie 
for er flyttet fra pigehjemmet. Det skyldes at hun er ordblind. Ordblindhed bliver ligestillet 
med sindssygdom, psykiske handicappede, urolige børn og for os mange andre små 
afvigelser. 
 
Det er sådan, at bliver et barn flyttet fra et af de 6 børnehjem, som foreningen støtter 
følger kontaktfamilien med, men kun med hjælp til det enkelte barn. Dvs. brev og 2 pakker 
årligt. 
 
Igen kom vi til et hospital med høj mur omkring og vagter ved indgangen. Først troede jeg, 
at det var en tidligere militærlejr, men det viste sig faktisk, at det var et af de bedste 
børnepsykiatriske hospitaler i Rumænien. Vi fandt den bygning, hvor ”min” pige boede, og 
nu skulle vi endelig mødes. Jeg vil lige fortælle, at Michaela er 12 år, hun og hendes 
søster har været på børnehjem i 5 år. Søsteren, der er 13 år, er også på børnepsykiatrisk 
hospital. Der var hun så. Hun stod der med sin storesøster i hånden. Og gud hvor var hun 
lille, ikke større end et barn på 8 år. Samtidig var det ikke bedre, at hun næsten ingen hår 
havde på hovedet. Mange af børnene havde haft lus, og derfor var de blevet kronraget. 
Søsteren var et hoved højere, uden hår og meget mager, nærmest lidt udhungret 
 
Vi stod og kiggede lidt på hinanden. Så satte vi os på en bænk og begge piger puttede sig 
ind til mig. Sådan sad vi meget længe, bare ligeså stille. Jeg fik forklaret pigerne, at jeg 
kom og hentede dem to dage senere, så skulle de besøge mig på hotellet. Inden jeg gik 
spurgte jeg Michaela, om hun havde haft en god fødselsdag i sidste måned. Det vidste 
hun ikke. Det viste sig, at der ikke bliver holdt fødselsdag for børnene, og mange af dem 
ved end ikke, hvor gamle de er. Slut på en lang dag 
 
Mandag tog vi til møde på pigehjemmet. Direktøren viste os ind p et meget overpyntet 
kontor. Vi skulle fortælle, hvad der med ned med transporten. Det er sådan, at jeg arbejder 
for pigehjemmet (Pigehjemsgruppen) Dvs., at jeg skaffer midler dertil. Vi står på markeder, 
og sælger forskellige ting, laver basarer, for at tjene penge. Det skal siges, at de ting jeg 
samler ind, bliver fordelt mellem alle 6 børnehjem. Det sidste halve år har vi samlet penge 
ind, så vi skulle købe forskellige ting, hjemmet har ønsket sig. Vi skulle ud og købe to 
gaskomfurer, flasker og regulator. Der skal laves to øvekøkkener, så børnene kan lære 
husgerning. Effekter til selv køkkenerne kom med transporten. Vi skulle købe et TV. Der 
skal så laves en TV-stue. Endvidere skulle vi købe drikkeglas, kander og duge til børnene i 
spisesalen. Vi har i Danmark samlet ind, så alle børnene nu har en tallerken og bestik. 
Samtidig har vi stole med transporten, så alle nu har en stol. Det er hvad pigehjems-
gruppen selvstændigt har lavet. Vi er fire personer spredt i Danmark. Den 26.10 kørte to 
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lastbiler med anhængere derned med effekter hjemmene har manglet. De følgende dage 
besøgte vi flere børnehjem, men det var det samme, som jeg oplevede på de første hjem. 
 
Dagen hvor pigerne skulle besøge mig var forestående. Jeg gjorde mig mange tanker om, 
hvordan jeg nu greb det bedst an. Kl. 13 kom jeg ud på hjemmet. Pigerne var nok ligeså 
spændte som jeg. Jeg havde på forhånd lavet det hyggeligt med små flag, slik og bananer. 
Da vi kom på værelset gjorde pigerne store øjne. Bananer var noget de aldrig fik, viste det 
sig. De ville have at vi alle tre skulle sidde i den store dobbeltseng. Vi sad stille resten af 
eftermiddagen, mig i midten med armene omkring pigerne, og de spiste uafbrudt.  6 
bananer, en pose småkager, 4 kinderæg, 2 plader chokolade og en pose bolcher. Det hele 
blev skyllet ned med cola. Da klokken var 18 tog vi tilbage til skolespecialet. De var glade, 
det samme her. Jeg aftalte med personalet og pigerne, at jeg hentede dem torsdag og så 
skulle de overnatte hos mig på hotellet. 
 
Dagen, hvor pigerne skulle komme og overnatte hos mig, var forestående. Men først 
skulle jeg have min morgentur langs floden. Det var spændende at være i Rumænien, 
men også hårdt. Så jeg ladede op til dagen med en tur langs floden. Derefter ind til 
bageren, hvor jeg købte morgenbrød hver morgen. Vi blev rigtig gode venner den uge. Der 
blev grint meget over mine forsøg på at sige noget på rumænsk. Han ville så vide, hvad 
brødene hed på dansk, og så blev der grint igen. Derefter hjem på hotelværelset og lave 
Nescafé. Jeg satte mig så i vindueskarmen og så på, at folk på gaden havde travlt med at 
komme på markedet med alskens vare. 
 
Jeg havde en aftale med tolken og chaufføren. Vi skulle køre op til en glasfabrik. Der 
skulle vi købe juleklokker, som vi så sælger herhjemme på vores julemarked. På vejen 
hjem skulle vi ind på skole-specialet for at hente pigerne. Denne gang var det meget 
nemmere. Vi kendte jo ligesom hinanden. 
 
Det var sjovt at køre i bil med dem. De lignede to ukronede dronninger, når de sad på 
bagsædet. Jeg havde forberedt besøget, selvfølgelig med lidt godter, men også med 
farver og papir. Det var en god måde at kommunikere på. De tegnede deres hverdag og 
jeg min. 
De opdagede så, at jeg havde en walkman og lommeregner. Det var bare alle tiders. De 
sad på skift med walkman og lommeregner. Ingen af delene havde de prøvet før. Det skal 
lige siges, at de er bevidste om, hvad vi har af materielle ting i vesten, uanset om de bor i 
hytte eller slot, har de tv med udenlandske programmer. Det var bare sjovt, at de syntes, 
at det var så spændende at høre de bånd, jeg havde med. Det var nemlig afslapningsbånd 
med tale på. Det betød åbenbart ikke noget, heller ikke, at de ikke forstod at bruge 
lommeregneren. 
 
Vi tre tøser gik med hinanden i hånden for at gå ud og få aftensmad. Jeg følte mig utrolig 
rig, ikke at jeg ejede pigerne, men at jeg havde fået to rigtig gode venner. Pigerne ville på 
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pizzeria. Jeg tror, det var første gang, de var ude at spise på restaurant. Tjeneren var 
utrolig sød til at hjælpe dem med at få, lige det de gerne ville have 
 
Senere på hotellet, da vil skulle i seng opstod der et problem. Jeg skulle sove lige præcis 
midt imellem dem. Men der var altså en sengestolpe. Så det endte med, at vi måtte trække 
lod om, hvem jeg skulle sove sammen med og så alligevel ligge mellem dem. Vi faldt 
meget sent i søvn. Der blev brugt meget tid på at holde om. Næste morgen spiste vi 
morgenmad i hotellets restaurant. Da de ikke kunne spise mere, puttede de resten i 
lommerne. Jeg lod som om jeg ikke så det. Det var jo et tegn på, hvad mad betyder for 
dem. 
 
Om formiddagen gik vi i byen og spiste is. Jeg fik dem forklaret, at de måtte få en ting 
hver. Og hvad tror I de valgte??.....Mørkerød neglelak! 
 
Deres besøg var ved at være slut. Da de skulle af sted, forsvandt de ud på toilettet, hvor 
de stod og græd. Da jeg kom derud fór de forskrækket sammen. Børnehjemsbørn får 
smæk, hvis de græder. Jeg fik dem gjort forståeligt, at det var OK at være ked af det. Jeg 
skulle i øvrigt være forsigtig med for hurtige bevægelser. De var vant til at få mange 
smæk. På skole-specialet bruger de også meget sløvende medicin, selv ved meget små 
forseelser. 
 
På vejen hjem med dem købte vi slik til all børnene på afdelingen, og jeg havde kaffe med 
hjemmefra til personalet. Jeg fik taget afsked med pigerne. De tegnede i deres hånd et 
hjerte, hvori de pegede, at jeg var. Da græd jeg. 
 
Jeg havde en opgave, som jeg hjemmefra havde forberedt ved at få indsamlet 
forbindsstoffer, engangshandsker, rensemidler og lign. Børnene har mange bylder og fnat. 
Jeg havde også flere hundrede plastposer med. De har kun gamle emaljerede fade de 
bruger til sårbehandling. Jeg fik vist dem, hvordan man kan bruge en plastpose om fadet, 
derefter vand i og efter behandling posen væk. Det var vigtigt for mig, at de fik en bedre 
hygiejne, så bylderne ikke smitter, så efter jeg er kommet hjem, er jeg atter gået i gang 
med at skaffe artikler til sårbehandling. 
 
En lang, lærerig, spændende, følelsesmæssigt hård, men også god uge var slut. Jeg tror 
ikke, jeg kan redde alle rumænske børnehjemsbørn, men jeg kan være med til, at livet 
bliver lidt rarere med tøj, mad og andre basale fornødenheder. Jeg kan ikke erstatte den 
mor, de ikke har, men jeg kan give nogle små løft i en ellers så trist hverdag, med nogle 
gode breve og to pakker om året. Jeg kan prioritere, så jeg igen kan spare sammen til en 
billet til Rumænien og besøge mine to gode venner 
 

Hilsen 
GURLI 
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Frivillige hjælpere søges 
Frivillige hjælpere søges til Sommerlejr på Fyn. I ugerne 28 og 29 afholder vi lejr for 18 
rumænske piger i alderen 6 - 15 år.Er der mon nogle nye friske kræfter, der har lyst til at 
deltage. Ring og hør nærmere til 

Inge Jensen 
6266 1431 /mobil 4035 9332 

eller mail adr.:  inge_jensen@mail.dk 
 

Det har været spændende 
Det har været spændende for mig at være med på forårstransporten. Det var rart at få sat 
billeder, på det som alle har snakket om i Søborg Butikkens levetid. 
 
Tak fordi jeg måtte deltage i jeres fællesskab omkring (jeres) børn. Hørt deres drømme om 
Danmark som Paradis? 
 
Føler dog jeg er gået glip af informationer ved at bo på udslusningshjemmet?  
 
Jeg savner mere information om hvordan de unge kommer videre fra Børnehjemmene? 
Hvordan virker Produktions-skolen? Jeg har ikke kontaktbarn, men jeg er blot almen 
interesseret, i hvilke muligheder der er for de børn, jeg har været med til at arbejde for? 
 
Måske en fælles informationsaften i Lugoj ville være godt? 
 
Haven og Krisecentret er et pragtfuldt sted for børn og for de unge mennesker. 
Udslusningshjemmet er også rart for de unge, men de kan jo ikke alle være der? 
 
Jeg blev dog så inspireret, at jeg har snakket med min spejdergruppe, om at pakke 
børnepakker, og de er positive overfor ideen, men vi skal lige have opbakning fra 
bestyrelsen. Samtidig har jeg valgt at være besøgsven hos min lille spejderpige på 9 år, 
som bor på Børnehjem her i Kbh. Nordvest. 
 

Tak allesammen for en god oplevelse. 
Mange hilsner fra 

Anne-Marie Larsen 
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Nyt Fra grupper og udvalg 

Transportudvalget 

Ved transportudvalgsmødet efter sidste transport gav Per Naldal og Preben Martinsen 
udtryk for, at tiden var inde for dem, til at træde ud af transportudvalget. De har dog begge 
to lovet at være vi andre behjælpelig – Preben modtager stadig tilmeldinger til følge-
bussen. På udvalgets vegne skal der lyde en stor tak til dem begge for godt samarbejde 
og tiden i transporten. 
 
Vi byder Anette Enemark og Søren Ottosen velkommen i transportudvalget og glæder os 
til samarbejdet. 
 
Når eller hvis man har varer, som skal afleveres på lageret, skal man huske at aftale med 
Brian Schaleck, hvornår det kan ske. Vi modtager kun varer, som har en adressat og en 
afsender. Dvs. at vi skal vide, hvem, der skal have varen og hvem der sender den.  
 
Når pakker sendes til Rumænien som gruppepakke, skal afsenderen også skrive sit medl. 
nr. på. Således kan man altid finde afsenderen bag pakkerne i tilfælde af tvivlspørgsmål. 
Eks. medl. nr. 1026 – Vendsysselgruppen. 
 
Hvis der sendes pakker til Old People Center (disse mærkes OPC) og der er flere end 
centeret kan modtage, forbeholder transportudvalget sig retten til at omdirigere pakkerne 
til andet sted, hvor der er et behov. 
 
En opfordring og bøn til de kontaktfamilier, der sender penge til deres kontaktbørn i stedet 
for pakker: Lad transportudvalget udlevere pengene - eller en del af dem – sammen med 
udleveringen af pakkerne. Ofte har de unge mennesker ikke forstået, at de penge, som de 
har fået på anden vis, er givet i stedet for pakken. Vi oplever således gang på gang, at de 
står meget skuffede og kede af det, når de opdager, at der ingen pakke er til dem. Send 
pengene med os, så de unge kan få udleveret en kuvert, som således også er en hilsen 
fra familien. 
 
Næste madindsamling er fastsat til den 4. og 5. september 2009.  
Sortering af mad: Lørdag den 19. sepember.  
Læsning af lastbilerne: Onsdag den 23. september. Transport uge 42. 
 
Følgebussen afgår søndag den 11. oktober og er tilbage tirsdag den 20. oktober. 
Pris kr. 2100 inkl. aftensmad både på turen ned og hjem i forbindelse med overnatning på 
hotel ved Prag.  Tillæg for enkeltværelse kr. 250.  

Med venlig hilsen 
Transportudvalget 

Hans K Olesen 
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Efterårstansportens følgebus 2009 

Tag med på en tur til Rumænien med efterårstansportens følgebus 2009. Turen vil finde 
sted fra søndag, den 11. oktober til tirsdag den 20. 
oktober 2009. Som tidligere vil der være overnatning 
på hotel i Prag både på ud- og hjemturen. Prisen for 
bustur og overnatning er sat til kr. 2.100,-  og er 
inklusiv både morgenmad og et aftensmåltid (excl. 
drikkevarer) på hotellet, hvor vi overnatter. 
Indkvartering på hotel er i dobbeltværelse, ønskes der 
enkeltværelse er der et tillæg på kr. 250,- 
Tilmeldingsfristen er inden 1. september 2009 og 

tilmelding kan ske ved indsendelse af nedenstående blanket til foreningens kasserer og 
samtidig indbetaling af et depositum på kr. 500,-.  
 
Deltagere skal selv sørge for ophold i Rumænien på hotel eller værelse på udslusnings-
hjemmet Clementina i Lugoj, og dagene i Rumænien er til fri disposition for rejsedel-
tagerne, men der er mulighed for at komme med rundt til børnehjemmene og institutioner, 
når transportens lastbiler aflæsses og når pakkeudleveringen sker på børnehjemmene. 
Der vil blive arrangeret middag for chauffører fra Transportskolen i Fredericia, der har 
stået for lastbilstransporten, og her er alle rejsedeltagere velkomne til at deltage. 
Derudover vil der blive arrangeret en fælles udflugt - hvortil er endnu ikke planlagt. 
 

Børnepakker til efterårstransporten 2009 

Læs venligst vejledningen omhyggeligt igennem – der er adskillige ændringer i forhold til 
tidligere. 
 
Sidste frist for afsendelse af børnepakker med posten til efterårstransporten er torsdag d. 
27.august. 2009 

• Nyt: Følgesedlerne skal være Brian Dyrup i hænde senest mandag d. 31.august – 
Husk også følgeseddel, selv om du sender penge 

• Pakker/artikler til børnehjem/institution: Udfyld separat seddel 
• Nyt: Hvis du sender penge til dit barn i stedet for en pakke, henstiller vi til, at du 

lader transportudvalget overbringe pengene. Dette vil da ske sammen med 
udlevering af pakkerne til de øvrige børn på børnehjemmet, således at alle får 
enten en pakke eller en kuvert med penge. Aftale om udlevering af penge skal ske 
med foreningens kasserer, Preben Martinsen. 

 
Priser: 
For alle pakker beregnes kr. 40,- til den indenlandske befordring. Kontaktmedlemmer kan 
sende én pakke (max banankasse) pr. barn om foråret og én om efteråret. Hvis man 
desuden ønsker at sende en ekstrapakke el. andet, betales flg: 
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• en pakke (max banankasse)  = 75 kr.  + indenlandsk befordring 
• en flyttekasse (eller 3 banankasser) = 225kr. + indenlandsk befordring 
• en cykel    = 125kr. + indenlandsk befordring 
• Større ting aftales med transportudvalget (F.eks. 3-pers. sofa: kr. 125 pr. sæde = kr. 

375) 
Nødpakker fra grupper/personer sendes efter aftale uden beregning. 
 
Hvis du som støttemedlem ønsker at sende en pakke, betragtes den som ekstrapakke og 
betales som sådan. Der betales kontant ved aflevering hos lokalgrupperne. - Hvis du ikke 
har mulighed for at aflevere pakkerne hos en lokalgruppe, kan de sendes direkte til:  

Brian Schaleck 
Skovvej 1 

6064 Jordrup 
Pakkerne der mærkes ”ekstrapakke” betales på giro nr.: 0878197 mærket “ekstrapakke” 
eller til foreningens bankkonto: reg.nr.: 2376 kontonr.: 0270 989 012 mærket 
“ekstrapakke”.  
 
Pakkerne må ikke indeholde: 

• fersk kød 
• mayonnaise og remoulade 
• alle former for piller, også vitaminpiller 
• brugte sko/brugt tøj 
• penge 

El-artikler: Vedlæg kvittering eller erklæring fra aut. værksted om, at artiklerne er i orden. 
 
Pas på vores rygge, tak. Da pakkerne flyttes med håndkraft – og nogle gange helt op til 
3. sal – beder vi til, at pakkerne højest vejer 30 kg./stk. 
 
Hvad skal jeg skrive på pakkerne? 

Når børnepakken skal sendes, er det vigtigt, at der udfyldes 2 følgesedler. Disse sedler 
findes i bladet eller kan udprintes fra hjemmesiden. BEMÆRK: Den ene følgeseddel 
påklæbes pakken, og den anden sendes (senest 29.august. 2009) til: 

Brian Dyrup 
Sundbrovej 100 
5700 Svendborg 

Pakkerne skal mærkes med initialer for børnehjemmet og skal ske på alle sider af 
pakkerne, så vi er sikre på, at de kommer rigtigt frem. Mærkningen skal ske ud fra 
følgende liste: 
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G: Gavojdia 
F1: Førskolehjem 1 
CP/10: Plasement nr. 10, Lugoj 
CP/11: Plasement nr. 11, Lugoj 
CP/11A: Plasement nr. 11, Lugoj Adult 
L: Udslusningshjemmet og ude- 
 boende i Lugojområdet 
T:  Hjemmet i Timisoara 
HJC:  Hjælpemiddelcentralen 

TSP: Timisoara Scoala Profesionala 
R: Recas 
P: Periam 
SPE: Udeboende Timisoaraområdet 
MO: Morani 
Z: Maguri (Zigøjnerlandsbyen) 
CS: Camin Spital 
BL: Bonica – personlig pakke 
K: Krisecenter 
OPC: Old People Center (ældrecenter) 

 
Børn og andre udenfor børnehjemmene 

Hvis du sender noget til børn eller andre udenfor hjemmene, er det vigtigt, at du selv 
informerer dem om, at pakkerne tidligst kan hentes fredag i transportugen kl. 12.00 

Adresse til afhentning i Lugojområdet: 
Udslusningshjemmet 
Str. Ana Ipatescu nr. 5  
1800 Lugoj 
Pakken mærkes ’L’  

Adresse til afhentning i Timisoara området: 
Centrul de Placement nr. 2 
Onestîî nr. 3 
1900 Timisoara 
Pakken mærkes  ’SPE’ 

 
Hvor skal jeg aflevere pakken? 

Pakkerne afleveres lokalt på bestemte datoer og tidspunkter.  
 
HT-området (Nordsjælland- og Østsjællandsområdets medlemmer): 
Søborg Hovedgade 62B 
2860 Søborg 
4. september kl. 14-18 
5. september kl. 10-14 
 
Odense-området: 
Butikken ’Hokus Pokus’ 
Skibhusvej 66 (Skibhustorvet) 
5000 Odense C 
3. september kl. 14-17 
4. september kl. 14-18 
5. september kl. 10-14 
 
Århus-området: 
Johannesgården 
Sct. Johannes Alle 1 
Århus C 
5. september kl. 10 -12 
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Hvis man er forhindret på dette tidspunkt, kan aflevering efter aftale ske til  
Inger Brøndum, Roald Amundsensvej 15, 8200 Århus C, tlf. 86 16 12 96 
eller Ernst Bech Jensen, Hovedgaden 10 A, 8400 Ebeltoft. Tlf.: 86 36 14 90 
 
Nordjylland: 
Sct. Georgs Gildernes Hus 
Søndergade 233 
9900 Frederikshavn 
4. september kl. 12-18 
5. september kl. 10-14 
Hvis man er forhindret på dette tidspunkt, kan aflevering ske til  
Edly Naldal, Skovalleen 6, 9900 Frederikshavn, tlf.: 98 42 55 61 
 
Sydjylland: 
Efter aftale med Brian Schaleck, Skovvej 1, 6064 Jordrup, tlf.: 28 72 25 90  
 
Andet gods 

Mad og børnepakker har fortrinsret, men såfremt der er plads, kan andet gods fra 
lokalgrupperne komme med transporten. Alle forespørgsler vedr. transporten af pakker og 
andet gods bedes rettet til Transportudvalget. 
 
Max antal pakker: 10 stk. pr medlemsnummer. 
 

Bunica nyt! 

Jeg har igen været med transporten i Rumænien, som sædvanligt en dejlig tur. Jeg valgte, 
at blive dernede en ekstra uge for, at få tid til at besøge alle bunicaerne, og det lykkedes 
næsten! kun nogle få var ikke hjemme. De var alle glade for besøget,  og vi blev mødt med 
, knus og kindkys, en dejlig oplevelse! 
 
Vi, Eci vores chauffør, og 2 hjælpsomme unge fra Clementina, medbragte pakker  sendt 
fra bunicaernes danske familier, til alle de andre havde vi hjemmefra lavet bæreposer med 
dagligvarer, lidt lækkert, og nogle gode ting, som vi havde fået foræret. Bæreposerne 
bliver betalt af bidrag fra forskellige medlemmer og bl. a. Københavnergruppen. En stor 
tak for alle bidrag både penge og naturalier. 
  
Jeg vil gentage, at det er helt frivilligt om man vil sende pakke til sin bunica, men jeg ved, 
at bunicaerne bliver meget stolte og glade hvis de får brev eller kort fra Danmark. 
 
Jeg tager gerne breve og billeder af familien med, når jeg skal derned til oktober. 
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Som noget nyt er bunica gruppen vokset! vi er nu blevet 3 om at hjælpes omkring projekt 
bunica. 

Mange hilsener 
Grethe Oddershede- Lene Olesen-  Og Gurli Jensen. 

 
PS: Fra bunicagruppen vil vi gerne henlede opmærksomheden på, at bunica-projektet og 
old people center er to af hinanden uafhængige enheder i forbindelse med  Rumæniens-
projektet. BUNICA-PROJEKTETS PAKKER MÆRKES  BL OG OMFATTER KUN 
PERSONLIGE PAKKER TIL BUNICAERNE. Ingen andre pakker mærkes BL og sendes 
direkte til Rumænien via lageret. For andet "gods" til brug i bunica gruppen kontaktes 
Grethe Oddershede for aftale om mærkning,adressering eller aflevering af pakker. 
 

Nyt fra F1 

Sidste nyt fra F1 er, at man er begyndt at tage små børn ind på børnehjemmet. Da 
transporten var der var, havde man allerede modtaget 6 nye børn i alderen fra 7 til 2 år. 
Man regner med at modtage endnu flere små børn. Det er nyt og anderledes, idet man jo 
ikke længere er vant til omgang med mindre børn 
 
I Rumænien mærker man også finanskrisen, mange bliver arbejdsløse, fabrikken lukker 
eller flytter, dette er blandt andet med til at flere familier vælger at aflevere deres børn. 
Nogle forældre rejser så uden lands for der at  ”prøve lykken” der.  Krisen gør også at 
nogle begynder at drikke og dermed ikke kan tage vare på sine børn. 
 
Der er stadig mange store børn/unge. Hvor mange af dem, der forlader F1 i sommer, ved 
man på nuværende tidspunkt ikke. Det afhænger af hvilken uddannelse/job de unge har 
mulighed for at få. Det er sådan, at selvom en ung kommer på universitet i en anden by, 
”tilhører” den unge stadig F1 og kan komme der i week-enden. Der er også unge, som har 
job, og som stadig  bor på hjemmet. Måske ændrer dette sig i takt med at der kommer nye 
små børn. Problemet er plads, p.t. bor mindre børn sammen med teenagere  - de mindste 
fra 7 og ned til 2 år bor dog sammen på et værelse. 
 
Og så vil jeg bede alle danske familier om at give transportudvalget besked, om man 
sender penge eller pakke til sit barn/unge 

Venlig hilsen 
Inge Vestergaard 

 

Medlemmernes Serviceside 

Oversættelse af breve 

Såfremt du/I har brug for oversættelse af breve, så kontakt en af lokalgrupperne, som 
kender en eller flere rumænere, som kan klare netop den opgave. 
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Rejser til Rumænien 

Busrejser 

Transportusvalgets “følgebus” Preben Martinsen; Ingevej 26, 2740 Skovlunde, tlf.: 4491 
5802, 
 
Flyrejser & Hotelophold 

Profil Business Travel; Gl. Kongevej 3-5, 1610 København V. Henv. til Lena Seitzberg, tlf.. 
3311 1750, lese@profil-travel.dk Medlemmer af Rumæniensprojektet af 1992 får 10% 
rabat på flyrejser og hotelophold. 
 
Overnatning 

Udslusningshjemmet i Lugoj; 100 kr. pr. nat pr. person. Rumænske børn bor gratis 
sammen med deres danske familie. Henvend dig/Jer til Tove Andersen - tlf.: 5752 7093 
 
Billeje 

Foreningens bil, som står på udslusningshjemmet i Lugoj, kan lejes af foreningens 
medlemmer til brug under ophold i Rumænien. Henvend dig/Jer til Kim Balslev - tlf.: 4817 
4076 
 

Lejlighed i Timisoara til salg. 

1-værelses lejlighed m. lukket balkon, ca. 50 m2, istandsat og velholdt. Køkken m. 
køleskab og gas, badeværelse med bruseniche, lille entré med vaskemaskine. Beliggende 
i Buziasului-kvarteret. Har været beboet i knap 2 år af 2 piger fra Gavojdia, som fraflytter 
nu. Pris: 26.000 Euro.  Henvendelse til 

Mogens Hessellund, 
tel: 21 19 48 33. 

 

Hvem er hvem 

Foreningen 

Foreningens kontor-

adresse 

Søborg Hovedgade 62 B 
2860 Søborg 
Kontortid:  
man. – fre. kl. 10 til 13 

tlf. & fax: 3966 1520 
rp92@mail.dk  
www.rp92.dk  

Foreningens Bank Nordea Bank, Tarup Afd. 
Rugårdsvej 167 
5210 Odense NV 

Reg. Nr.: 2376 
Konto nr.: 0270 989 012 

Foreningens gironummer  087  8197 
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Butikken i Odense Hokus Pokus 
Skibhusvej 66 
5000 Odense C 

tlf 6613 5020 

Bestyrelsen 
  

Peter Andersen, formand Kærsangervænget 4, 
5210 Odense NV 

tlf./fax: 6616 2956 
mobil 4034 4180 
p.andersen@galnet.dk 

Edly Naldal, næstformand Skovalléen 6 
9900 Frederikshavn 

tlf./fax: 9842 5561 
per.naldal@mail.dk  

Preben Martinsen, kasserer Ingevej 26, 
2740 Skovlunde 

tlf.: 4491 5802 
p.martinsen2410@mail.dk  

Mona Ancher Rytmevej 5 B 
2730 Herlev 

tlf.: 4484 8516 
mona_ancher@yahoo.dk 

Kim Balslev Søbrinken 16  
3450 Allerød 

tlf.: 4817 4076 
balslev@mail.tele.dk 

Grethe Oddershede Næsbyvej 7, 1.tv 
6000 Kolding 

tlf.: 7553 4772 
grod@mail.tele.dk 

Jeanette Maria Dyrup Sundbrovej 100 
5700 Svendborg 

tlf.: 6265 2028 

Tove Andersen 
(1. suppleant) 

Kløverstedvej 5 
4140 Borup 

tlf.: 5752 7093 
b.f.a.@get2net.dk 

Birte McIntyre 
(2. suppleant) 

Knud Rasmussensvej 6, 
8200 Århus N 

tlf.: 8610 6858 
macintyre@dadlnet.dk 

Stående udvalg (* = udvalgsformand) 
 

Adopter en bunica (en bedstemor)  

Grethe Oddershede* Næsbyvej 7, 1.tv 
6000 Kolding 

tlf.: 7553 4772 
grod@mail.tele.dk 

Bladudvalg   

Paul Stein* Dankvart Dreyersvej 37 
5230 Odense M 

tlf.:6591 8678 
manu@ifk.sdu.dk 

Butiksudvalg Søborg   

Bodil Sille Nielsen* Husumvej 54 
2700 Brønshøj 

tlf.: 38608796 
vagn.hansen@tdcadsl.dk 

Butiksudvalg Odense   

Ulla Danielsson Aftenstjernen 13 
5220 Odense SØ 

tlf.: 4817 0575 
mobil: 6065 8750 
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Børnefordelingsudvalg   

Inge Vestergaard* (F1) Bjergfyrvej 7 
9200 Ålborg SV 

tlf./fax: 98183071 
ivestergaard@post.opasia.dk 

Fundraisingudvalg   

Bodil (Sille) Nielsen Husumvej 54 
2700 Brønshøj 

tlf.: 38608796 
vagn.hansen@tdcadsl.dk 

Sv. E. Mengel Thomsen Baunevej 30 
7000 Fredericias 

tlf.: 7594 0719 

Lars Husum Tåruplundvej 43 
5591 Gelsted 

tlf.: 6449 1122 

Arne Kaplan Højdevej 5 B 
2830 Virum 

tlf.: 4585 0059 

Kontorudvalg   

Anne-Lise Petersen* Risvangen 27 
2700 Brønshøj 

tlf.: 3881 3727 
al.p.@mail.tele.dk 

Lejrudvalg   

Bodil Sille Nielsen Husumvej 54 
2700 Brønshøj 

tlf./fax: 3860 8796 
vagn.hansen@tdcadsl.dk  

Inge Jensen Assensvej 103 
5750 Ringe 

tlf.: 6266 1431 

Mødrehjælp/krisecenter   

Inger Brøndum 
Rasmussen* 

Roald Ammundsensvej 
15 
8200 Århus N 

tlf.: 8616 1296 

Birte McIntyre Knud Rasmussensvej 6 
8200 Århus N 

tlf.: 8610 6858 
mobil: 2845 6858 
macintyre@dadlnet.dk 

PR-udvalg   

Kim Balslev Søbrinken 16 
3450 Allerød 

tlf.: 4817 4076 
balslev@mail.tele.dk  

Peter Andersen Kærsangervænget 4 
5210 Odense NV 

tlf./fax: 6616 2956 
mobil 4034 4180 
p.andersen@galnet.dk 

Rejseudvalg   

Mona Ancher 
(tilmelding til rejser og 
børnelister) 

Rytmevej 5 B 
2730 Herlev 

tlf.: 4484 8516 
mona_ancher@yahoo.dk 

Preben Martinsen 
(busser) 

Ingevej 26 
2740 Skovlunde 

tlf.: 4491 5802 
p.martinsen2410@mail.dk 

Jeanette Dyrup 
(pædagoger & tanter) 

Sundbrovej 100 
5700 Svendborg 

tlf. 6265 2028 

Peter Andersen Kærsangervænget 4 tlf./fax: 6616 2956 
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(kontakt til direktoratet) 5210 Odense NV mobil: 4034 4180 
p.andersen@galnet.dk 

Transport- og indkøbsudvalg 

Hans Olesen* Glerupvej 33 
9560 Hadsund 

tlf.: 3512 9134 
mobil: 2093 9134 
leho@live.dk  

Brian Schaleck (lager) Skovvej 1 
6064 Jordrup 

tlf. 28722590 
mobil: 2872 2590 
brianschaleck@stofanet.dk 

Brian Dyrup  
(pakke-indholdslister) 

Sundbrovej 100 
5700 Svendborg 

tlf.: 6265 2028/6093 5676 
mobil: 2028 1812 
jeanettemaria@ofir.dk  

Ernst Bech Jensen Hovedgaden 10 A 
8400 Ebeltoft 

tlf.: 8636 1490 

Annette Enemark Byagervej 34 B 
6650 Brørup 

tlf : 2234 8346 
a.enemark@city.dk 

Søren Ottosen Kærvej 19 
4270 Høng 

tlf.: 40311557 
sotek@sotek.dk  

Leif Madsen 
(madindsamling) 

Liljevænget 11 
4261 Dalmose 

tlf.: 3828 3516 

Projektgrupper (* = formand)  

Projekt sko og briller   

Lisa Haas* Gudrunvænget 15 
5270 Odense N 

tlf.: 6618 3119 
mobil: 2126 8111 

Projekt uddannelse   

Lisbeth Balslev* Søbrinken 16 
3450 Allerød 

tlf.: 4817 4076 
balslev@mail.tele.dk  

Projekt Udslusningshjem   

Vibeke Andersen* Kærsangervænget 4 
5210 Odense NV  

tlf.og fax: 6616 2956 
mail4vibeke@gmail.com  

Niels Chr. Larsen Prins Haralds Allé 50 
5250 Odense SV 

tlf.:/fax: 6617 2910 
ncl@privat.tele.dk  

Birgit Christensen Vejrmosegårds Allé 98 
7000 Fredericia 

tlf.: 7594 2846 
ejnerbirgit@pc.dk  

Hanne Lumbye  Kærmosevej 22, 7000 
Fredericia  

tlf.: 7594 3640 
bylm@fredericiakom.dk 

Lars Huusom Tåruplundvej 43 
5591 Gelsted  

tlf.: 6449 1122 
huusom@mail.tele.dk 

Tove Andersen Kløvestedvej 5 
4140 Borup 

tlf.: 5752 7093 
b.f.a@get2net.dk  

Steen Ole Nielsen Horsevej 1 tlf.: 8694 6703 
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8464 Galten 

Martin Juhl Bellahøj Parken 17 
6000 Kolding 

tlf.: 2295 5235 
m-julle@ofir.dk  

Morten Graversen Turupvej 104 
5620 Glamsbjerg 

tlf.: 6478 1902 
mobil: 2190 1818 

Lokalgrupper 

Førskolehjem 1 & 2   

Inge Vestergaard Bjergfyrvej 7 
9200 Ålborg SV 

tlf./fax: 9818 3071 
ivestergaard@post.opasia 

Fosterfamiliegruppen   

Jeanette Maria Dyrup Sundbrovej 100 
5700 Svendborg 

tlf.: 6265 2028 

Gitte Thomsen Frørup Byvej 18 
5871 Frørup 

tlf.: 5056 9177 

Fynsgruppen   

Bodil Donnerup tlf.: 6618 0661 
Kroggårsvej 10 
5270 Odense N 

tlf.: 6618 0661 
bodo@nal-net.dk  

Gavojdia/Timisoara gruppen 

Ulla Mortensen 
(Gavojdia) 

Bakkeager 17 
4040 Jyllinge 

tlf./fax: 3819 1963 
u_mortensen@yahoo.dk  

Bodil Sille Nielsen 
(Timisoara)  

Husumvej 54 
2700 Brønshøj 

tlf.: 3860 8796 
fax: 3860 8796 

Københavnergruppen 

Mona Ancher Rytmevej 5 B 
2730 Herlev 

tlf.: 4484 8516 
mona_ancher@yahoo.dk 

Midtjyllandsgruppen   

Jørgen Falk Byrgesen Vibevej 17 
8500 Grenå 

tlf.: 8632 6504 
mobil: 6110 7205 

Nordvestsjællandsgruppen  

Jeanette Hjelm Nielsen Kærvej 19 
4270 Høng 

tlf.: 2026 1557 

Recasgruppen   

Birte Martinsen Ingevej 26 
2740 Skovlunde 

tlf.: 44915802 
p.martinsen2410@mail.dk  

SSL-gruppen   

Ulla Danielsson Aftenstjernen 13 
5220 Odense SØ 

tlf.: 4817 0575 
mobil: 6065 8750 
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Sydjyllandsgruppen   

Annemarie Andersen Kingosvej 12 
6000 Kolding 

tlf 28693586 
andersenkingosvej@stofanet.dk 

Vendsysselgruppen   

Edly Naldal Skovalléen 6 
9900 Frederikshavn 

tlf.: 9842 5561 
per.naldal@mail.dk  

 

Aktivitetskalender 

Juni 2009 

17 Midtjyllandsgruppen Johannesgården,  
Skt. Johannes Allé 1, Århus C 

kl. 19-21 

September 2009 

19 Københavnergruppen loppemarked, Klausdalsbrovej 336, 
2730 Herlev kl 9-15 

 

23 Midtjyllandsgruppen Johannesgården,  
Skt. Johannes Allé 1, Århus C 

kl. 19-21 

Oktober 2009 

28 Midtjyllandsgruppen Johannesgården,  
Skt. Johannes Allé 1, Århus C 

kl. 19-21 

November 2009 

7 Københavnergruppen loppemarked, Klausdalsbrovej 336, 
2730 Herlev kl 9-15 

 

18 Midtjyllandsgruppen Johannesgården,  
Skt. Johannes Allé 1, Århus C 

kl. 19-21 

26 Midtjyllandsgruppen opstilling til julemarked 
Johannesgården,  
Skt. Johannes Allé 1, Århus C 

kl. 17 

27 Midtjyllandsgruppen Julemarked, Johannesgården,  
Skt. Johannes Allé 1, Århus C 

kl. 13-17 

28 Midtjyllandsgruppen Julemarked, Johannesgården,  
Skt. Johannes Allé 1, Århus C 

kl. 10-16 

29 Midtjyllandsgruppen Julemarked, Johannesgården,  
Skt. Johannes Allé 1, Århus C 

kl. 12-16 

December 2009 

2 Midtjyllandsgruppen Johannesgården,  
Skt. Johannes Allé 1, Århus C 

kl. 19-21 
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Tilmelding til transportudvalgets følgebus 
Medlemsnr. ________________ 
 
Navn  __________________________________________________________ 
 
Adresse ________________________________________________________ 
Postnr/By_______________________________________________________ 
 
Evt. ledsager:____________________________________________________ 
 
Tlf.nr.: ____________________ Evt. mail adr.: _________________ 
 
Tilmelding til forårstur: ______ Efterårstur: ______ Årstal: __________ 
                                     
Eneværelse på ud- og hjemtur ønskes: _________(sæt kryds) 
 
Dato: ______________________ Underskrift __________________________ 
 
Sendes til: 

Kasserer Preben Martinsen 
Ingevej 26 
2740 Skovlunde 
Tlf. 4491 5802  

eller send en mail til: p.martinsen2410@mail.dk 
 
Depositum: 

Kan indbetales til enten foreningens girokonto: 087 8197 – eller direkte til foreningens 
bankkonto i Nordea Bank: reg.nr. 2376 konto 0270 989 012  
Ved home-banking/regningsbetaling er kortart: 73 og kreditornummer 85674412 
Angiv som reference: Medl.nr. og følgebus   
 
I tilfælde af evt.. overbooking har medlemmer af foreningen fortrinsret, men ellers kan alle 
deltage, så du kan sagtens prøve at invitere familie og venner med. Fra 
førstegangsdeltagere på tidligere ture har der altid været stor begejstring for 
oplevelsesrige ture med masser af indtryk om forholdene i Rumænien.   
Kontakt transportudvalgets formand hvis du har brug for yderligere oplysninger om turen.  
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Mână în Mână 
 

 
 
 
indlæg sendes via e-mail til manu@ifk.sdu.dk  

 Deadline Udkommer medio 

2009 15. januar Februar 

 15. marts April 

 15. maj Juni 

 15. september Oktober 

 15. november December 

 


